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ANNEX 1 

  

ПРИЛОЖЕНИЕ 

към предложението за  

ДИРЕКТИВА НА ЕВРОПЕЙСКИЯ ПАРЛАМЕНТ И НА СЪВЕТА 

относно едноличните дружества с ограничена отговорност 

{SWD(2014) 123 final} 
{SWD(2014) 124 final} 
{SWD(2014) 125 final}  
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ПРИЛОЖЕНИЕ I 

Видове дружества, посочени в член 1, параграф 1, буква а) 
— Белгия:  

„société privée à responsabilité limitée/besloten vennootschap met beperkte 
aansprakelijkheid“,  

— България:  

„дружество с ограничена отговорност“,  

— Чешката република:  

„společnost s ručením omezeným“,  

— Дания:  

„anpartsselskab“,  

— Германия:  

„Gesellschaft mit beschränkter Haftung“,  

— Естония:  

„osaühing“,  

— Ирландия:  

„private company limited by shares or by guarantee/cuideachta phríobháideach faoi theorainn 
scaireanna nó ráthaíochta“, 

— Гърция:  

„εταιρεία περιορισμένης ευθύνης“,  

— Хърватия:  

„društvo s ograničenom odgovornošću“, 

— Испания:  

„sociedad de responsabilidad limitada“,  

— Франция:  

„société à responsabilité limitée“,  

— Италия:  

„società a responsabilità limitata“,  
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— Кипър:  

„ιδιωτική εταιρεία περιορισμένης ευθύνης με μετοχές ή με εγγύηση“,  

— Латвия:  

„sabiedrība ar ierobežotu atbildību“,  

— Литва:  

„uždaroji akcinė bendrovė“,  

— Люксембург:  

„société à responsabilité limitée“,  

— Унгария:  

„korlátolt felelősségű társaság“,  

— Малта:  

„kumpannija privata/private limited liability company“,  

— Нидерландия:  

„besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid“,  

— Австрия:  

„Gesellschaft mit beschränkter Haftung“, 

— Полша:  

„spółka z ograniczoną odpowiedzialnością“,  

— Португалия:  

„sociedade por quotas“,  

— Румъния:  

„societate cu răspundere limitată“,  

— Словения:  

„družba z omejeno odgovornostjo“,  

— Словакия:  

„spoločnosť s ručením obmedzeným“,  

— Финландия:  
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„yksityinen osakeyhtiö/privat aktiebolag“,  

— Швеция:  

„privat aktiebolag“,  

— Обединеното кралство:  

„private company limited by shares or by guarantee“ 

 


